
دومره عمل کوئ چې توان یې لرئ، قسم په الله چې؛ الله
تعالی (په ثواب او اجر ورکولو) نه ستی کیي تر و چې تاسو

(په عمل کولو ستي نه شئ

د رسول الله صلی الله علیه وسلم له مېرمن؛ أم المؤمنین عائشې رضی الله عنها خه روایت دی چې: رسول
ى زموږ په خوا کې تیره ُالله صلی الله علیه ولم زما سره و چې حولاء بنِتْ توُيَتِْ بنِْ حَبيِبِ بنِْ أسََدِ بنِْ عبَدِْ العْز

شوه ما وویل: چې دا حولاء بنت تویت ده، خلک وایي چې دا د شپې نه ویده کیی(عبادت کوي) رسول الله
صلی الله علیه وسلم وویل: د شپې نه ویده کیي! دومره عمل کوئ چې توان یې لرئ، قسم په الله چې؛ الله

.«تعالی (په ثواب او اجر ورکولو) نه ستی کیي تر و چې تاسو (په عمل کولو ستي نه شئ
[صحيح دی] [متفق علیه دی]

کله چې حولاء بنت تویت رضی الله عنها د ام المؤمنین عائشې رضی الله عنها سره وه، نو هغه مهال ترې لاړه، کله
چې رسول الله صلی الله علیه وسلم د هغې کور ته راننوت. نو عائشې ورته وویل: دا ه د شپې مهال خوب نه
کوي، بلکې شپه په لمانه سره را کوي. نو رسول الله صلی الله علیه وسلم یې دا عمل ه ونه اه چې پران
سختي کوي. د شپې خوب نه کوي! په هغو نېکو عملونو دوامدار بوخت شئ چې توان یې لرئ، که قسم په الله
چې، الله هېکله خپلو نېکو، پیروي کوونکو بندانو ته ثواب او بدلې ورکولو نه ستی کیي، تر و چې هغوی ستي
.شي او عمل کول پریدي
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